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NCUXONMIHIBICTUYHA IHTEPTPETALIA NOHATTA 4IM:
YKPAIHCbKI PEATII

3 movaTkoM BiliHW YKpaiHUi 3a3Hanu Garato Tskkux BTpaT Ta bonicHux 3miH. Op-
Hi€l0 3 TaKuWX 3MiH 3BMYHOTO CMOCOOY XWTTS CTaB BUMYLLEHUIA nepeisq y 6e3neyHili
30HM MPOXMBAHHS, MOLLYK MPUXWCTKY, TUMYacOBOro AoMy — 6a3oBoi LiHHOCTI y ncuxo-
MEHTamNbHOMY MPOCTOpI YKpaiHUiB. [poTe came Lie MOHATTS y peanisix BiliHW 3a3Hano
MOparibHWX, ETUYHUX, CEMAHTUYHUX TpaHCGOpMAaLLi Y KOHLENTYyarbHii Ta MOBHIN Kap-
TUHI CBITY HALLMX CMIBBITYN3HUKIB. BUSBUTI L0 AUHAMIKY, 3'CyBaT CMUCOBI JOMIHAHTK
YCBIZOMIIEHHS aHani30BaHOMO MOHATTS, BEKTOPU WOM0 CPUAHATTEBUX XapaKTEPUCTUK
HaZae 3MOry MCUXOIIHIBICTUYHA iHTENPeTaLid, Hacamnepes acouiaTUBHUI EKNEpPUMEHT,
SKNA YMOXIMBITIOE OTPUMAHHS! «KMBUXY, aKTyanbHUX MOZENel npoLeciB runbnHHoI pe-
KOHCTPYKL,ii 0ToYyro4oro cBiTy. OB'eKTOM AOCRIMKEHHS € acoLiaTUBHE 3HAYEHHS MOHST-
14 OIM sk 6a30BOro B CUCTEMI LiHHICHUX KOOpAMHAT YKpaiHLiB, NPEAMETOM — Crpuii-
HATTEBA crieuydika LbOro NOHATTS B YMOBAX POCINCHKO-YKPaAiHCbKOI BiliHW. [pOBiaHUM
METOZOM, 3aCTOCOBaHNUM y pobOTi, CTaB eKCNepuMEHTaNbHUIA — BiNlbHUIA acoLiaTUBHUIA
€KCMepUMEHT, a TakoX aHani3 OTpUMaHuX pe3ynsTaTiB Ta noganbLuni CUHTE3 4N1S OTpU-
MaHHs 00’eKTUBHIX y3aranbHeHb Ta BepudikaLlii aBTOPCHKMX MiNoTe3, MOB'S3aHMX i3 Npu-
NYLLEHHAM PO CeMaHTUYHy AuHaMmiky Ba30BMX MOHATB Mif AIEH0 KPU3OBUX EK30rEHHMX
(hakTopiB. Takox 3acTOCOBaHO METOAM KOMMOHEHTHOO, OMMCOBOrO Ta MOPIBHSAMBHOIO
aHanisy. TeopeTnyHa LiHHICTb | HayKoBa HOBM3HA OTPUMaHMX Pe3ynbTaTiB BU3HA4YaeThCs
MEBHUM BHECKOM Y MOrMMONEHHS TEOPIi MCUXOMIHMBICTIKW, CEMAHTUKW, NiHBOKYNBTYPO-
norii, 30kpema npobrnem aKTopiB AMHAMIKM CIPUIHATTEBMX MPOLIECIB, IXHBOMO BNMBY
Ha CMKCNOBI TpaHcdopMaLlii 6a30BMX NOHATL Yy NMPOEKLii Ha cnewundiky HauioHanbHOI
MeHTanbHOCTI. [pakTU4He 3HaYeHHs 3aiCHEHOrO JOCIMKEHHS MOXeE 3peanidyBaTuck y
HaBYasbHOMY NpOLECH Y BiNOBIAHWX NEKLINHUX Kypcax, Y NiekcukorpadivHin npakTuui ta y
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HaykoBil poboTi 300byBaviB BULLOI OCBITU Pi3HNX PIBHIB. PaKTUYHMM MaTepianom cTamm
noHag 200 peakuii, OTPUMaHUX Bif PECNIOHAEHTIB Pi3HMUX coLianbHUX rpyn.

Pesynbratn nNpoBefeHOro BifIbHOMO acoLiaTUBHOMO eKCMEPUMEHTY, Ae CTUMYMOM
ctana nekcema [1IM, nanu amory ccopmysatu i acouiateHe none (2022 p.), BUSBUTU
36irm Ta po3biKHOCTI B CMPWUAHSATTI aHani3oBaHOTO MOHATTA 3 BIAMOBIAHUM NONEM,
npeacTaBneHnm B YkpaiHcbkoMy acoujaTuBHoMy crnioBHuky C. MaprtiHek (2002-2005
pp.), 3iCyBaTM CEMAHTUYHY [OMHAMIKy W eMOLIHO-eKCNPECUBHUIA OpPEeon CroBa-
CTUMYNa Yy Pi3HUX eKCTpaniHrBanbHUX YMoBaX. Tak, CMiflbHAM € PO3YMiHHA JOMY §K
‘micust pOOUHU’, ‘Micusi poxueaHHs’, ‘keapmupu’, ‘KimHamu’, ‘6yOuHKy’, SIKi | LOMIHY0Tb
y CTPYKTYpi aco-UiatusHoro nons novatky 2000-x pokis. [pote B acouiaTBHOMY Mo
2022 poky MeHLe peakLii, 06’eqHAHUX CEMAHTUYHUM 3B'S3KOM ‘OiM — 6yOUHOK, i
HabaraTo Ginblue peakuii, SKi MatoTb He KOHCTATWBHWIA, HEMTpambHWA XapakTep, a
BUSBNSAOTL  8i04ymms, emouii O[O0 LbOro  MOHSTTS, Mawyy  YscKpaeneHy
koHoTaTWBHiCTb, Hanpuknag, AIM — ue 3a-muwok, mensno, crokit, 3axucm, besneka,
Komghopm Ta iH., a TaKOX XapaKTepHi nuwle Ans cyyacHux peanin peakuii 6e3neka,
Ykpaita, WO iNOCTPye 3arocTpeHe B peanisix Bi-MHW YCBIGOMMEHHS HibW 3BUYaNHUX
SBULL, arne Hacnpaeai — KOHUenTyanbHuX, (yHaa-MeHTanbHUX LiHHOCTEN YKpaiHLiB.

KntouoBi crnoBa: ncuxoniHrBiCTUYHMIA EKCNEPUMEHT, acoLiaT1BHE none, CNoBo-CTu-
myn OIM, acouiaTBHe 3HAYEHHS, CeMaHTUYHa AnHaMika, BillHa.
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PSYCHOLINGUISTIC INTERPRETATION
OF THE CONCEPT OF HOME: UKRAINIAN REALITIES

Since the beginning of the war, Ukrainians have suffered many heavy losses and
painful changes. One of the such changes in the usual way of life were forced to move
to safer zones for accommodation, search for shelter, temporary home, which are the
basic value in the psychomental environment space of Ukrainians. However, it is this
concept that has undergone moral and ethical changes in the realities of war, semantic
transformations in the conceptual and linguistic picture of the world of our compatriots.
Identify this dynamic, find out the semantic dominants of awareness the analyzed concept,
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the vectors of its perceptual characteristics provides an opportunity to psycholinguistic
interpretation, primarily an associative experiment that makes it possible obtaining «live»,
up-to-date models of processes of deep reconstruction of the environment the world. The
object of research is the associative meaning of the concept of HOME as the basic one
in the system value coordinates of Ukrainians, the subject is the perceptual specificity of
this concept in the conditions of the Russian-Ukrainian war. The leading method used
in the work was experimental-a free associative experiment, as well as an analysis of
the obtained results and further synthesis for obtaining objective generalizations and
verification author’s hypotheses related to the assumption of semantic dynamics of basic
concepts under the influence of crisis exogenous factors. Component-based methods
are also applied, descriptive and comparative analysis. Theoretical value and scientific
novelty of the obtained results the results are determined by a certain contribution to
the deepening of theories of psycholinguistics, semantics, linguoculturology, in particular
problems of factors of dynamics of perceptual processes, their influence on the semantic
transformations of basic concepts in projections on the specifics of the national mentality.
The practical significance of the conducted research can to be implemented in the
educational process in appropriate lecture courses, in lexicographic in practice and in
the scientific work of applicants for higher education at various levels. Actual the material
includes more than 200 reactions received from respondents from different social groups.

The results of the free associative experiment, where the stimulus was HOME
allowed us to form its associative field (2022), identify coincidences and discrepancies
in the perception of the analyzed concept with the corresponding field represented in
Ukrainian associative dictionary S. Martinek (2002-2005), find out the semantic dynamics
and emotional-expressive halo of the word-stimulus in various extralingual conditions.
So, it is common to understand the HOME as a ‘place of family’, ‘place of residence’,
‘apartment’, room’, house’, which dominate the structure of the associative field of the
early 2000s. However, there are fewer semantic-related reactions in the 2022 associative
field home-house’, and much more reactions that have non-constant, neutral character,
and show feelings, emotions in relation to this concept, having a bright connotative, for
example, home is comfort, warmth, peace, protection, safety, comfort and others, as
well as typical reactions only for modern realities like security, Ukraine, which illustrates
heightened in the realities of war awareness of seemingly ordinary phenomena, but in
reality — conceptual and fundamental values.

Keywords: psycholinguistic experiment, associative field, stimulus word HOME,
associative meaning, semantic dynamics, war.

MocTaHoBKa HaykoBOi nNpobnemu Ta i akTyanbHicTb. BillHa, ska cTana peanb-
HICTI0 YKpaiHUiB y notomy 2022 poky, TOPKHYnach ycix cdep Moacbkoro 6yTTs, 3anuiwa-
t04M CTPALLHI chigu pyiHyBaHb — (Hi3UYHNX, NCUXIYHWX, EMOLINHUX TOLO. Binb BiHW Ta
BTpaT 3akapboBYeETHCSA B AyLax YKpaiHLiB, CTaKUM YaCTMHOK MOBHOI Ta 1 KOHLIENTYarb-
HOI KapTWH CBITY. Ha piBHI MOBHOIO YCBIAOMMEHHS Cy4acHWX peanii L BibneaeTbes B
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CEMaHTUYHIA iHTepnpeTaLlil aKTyanbHWUX MOHSATb, Sika 3a3HAe PO3LUMPEHHS], 3BYXKEHHS Ta
4acTo — 3MiHM IXHBOTO CMUCMOBOTO HAMOBHEHHS. Halsckpagille Taki AMHaMIYHI npoLe-
CV BUSIBNAKOTBCS B CUCTEMI 6A30BMX LiHHICHNX KOOPAMHAT MCUXOMEHTANBHOTO NPOCTOpY
YKpaiHLiB, 10 SKNX 30KpeMa HanexuTb i noHsTTa [JIM. CborogHi Benmka KinbKicTb Halwnx
CMiBBITYN3HMKIB Yepes BilHy 3myLLeHa Oyna NoKMHYTY CBIil AiM | BUMYLLEHO nepeixatn y
Be3neyHiLLi 30HM NPOXWBAHHS, PATYKOUYM CBOE XUTTS Ta LYKaKUYM TUMYACOBUIA MPUXMCTOK,
OCENSYNCh Y TUMYACOBOMY HepigHOMY AoMi. Taki cycninbHi TpaHcdopmauii Bigbunmck
Ha MopasibHOMY, ETUYHOMY i HaBiTb (ifIOCOGCLKOMY YCBIAOMIEHHI LibOro MOHATTS, LLO,
Yy CBOK Yepry, 3yMOBUIO AMHAMIKY 110r0 CMUCIIOBOI CTPYKTYPH, YMOTY)XHIOKUM aKTyasbHi
ANs CbOrOfEeHHS CKMapHWKM, iIMMIIEMEHTYHYM HOBI CEHCU Ta BOAHOYAC — MEepecyBatoym
Ha nepudepito 03HaKK, WO 3peayKyBanmcs Yi B3arani HenTpanisyBanucst BHacnigok Aii
KPW30BMX EK30TeHHUX (PaKTOPIB. BUSBUTU L0 AMHAMIKY, 3'ACyBaTW CMUCIIOBI OMIHAHTY
YCBIZOMIIEHHS aHaNi30BaHOrO NOHATTS, BEKTOPU OT0 CIPUAHATTEBUX XapaKTEPUCTUMK Ha-
[ae 3MOry MCUXONIHrBICTUYHA iHTenpeTayis, Hacamnepes acowiaTUBHUIA EKCMEPUMEHT,
SKWA YMOXIMBITIOE OTPUMAHHS! «KMBUXY, aKTyanbHUX MOZENel npoLeciB rnbnHHoI pe-
KOHCTPYKLLii OTOYYHHOTrO CBITY, yHAOUHIOE aKTyarbHi NEpPEXWBAHHS YKPaiHCHKOro Cycninb-
CTBa, (iKCye Liel [OCBig i Moxe OyTh BUKOPUCTaHUIA y 6araTbox ramnyssix TeOpETUYHOM
i MPaKTUYHOrO CnpsIMyBaHHS. HaBedeHe BU3HAYaE akTyanbHICTb NPONOHOBAHOrO AOCHi-
[PKEHHS], O YBMPA3HIOETHCS MOPIBHAHHAM OTPUMAHOTO acoLiaTMBHOTO MOMs MOHSATTS
LJIMy peanisix pociiicbko-yKpaiHCbKOI BilHM 3 OTO BifMOBIAHNKOM, OTPUMAHUM Y MUPHUIA
yac (noyatok 2000-x pokiB).

AHani3 gocnimkeHb npodnemu. MoHaTTa [JIM onucaHo 3 pi3HUX NEpPCreKkTuB Y
€THorpadiyYHMX, KyNbTYPONOriYHmMX, NiTepaTypo3HaBumx aocnimkeHHsx. KoHuent JOMY
3'ABNAETLCA | B BaraTbox Npausx yKpaiHCbkux MiHrBIiCTiB. Tak, H. AHTOHIOK Jocnimkye
Liei KOHLUENT B YKpaiHCbKil nitepatypi XXI cTonitts [2], B enicToNsipHi cnaawimHi —
C. borgaH Ta T. Tapactok [3]; 4OCMIMKEHHS KOHLENTY YKpaiHCbKOI XaTu 3aiicHeHo H. |.
Mawkosoto [9], Bepbanisauito koHuenTy [JIM y Cnos’sHCbKMX MOBax MpoaHarniaoBaHo y
npausix 0. NlebeneHko Ta A. BacuneHko [7], B aMepuKaHChkii, dpaHLy3bKili, NOMbCHKil
Ta YKpaiHCHKil NIHrBOKYNBTYpax — Yy HaykoBomy [0po6ky Y. AHapyci [1]. Y nonbCbkii
€THoNiHrBicTULi NoHaTTa JOMY npencTaeneHe y npausx yueHux JTiobniHebKoi Wwkonm nig
kepiBHuuTBOM €. BapTmiHcekoro [11, 12], a Takox y nybnikauisx . FaTtkoscbkoi [14 ],
P. laBapkeBuya [15] Ta iH.

Y KOHTEKCTi HaLOoro JOCMiMKEHHS Ha ocobnuBy yBary 3acnyroeye i npaus M. Bon-
AapeHko Ta J1. XXpaHtok, nprucBsiyeHa coLlianbHO-MCUXONOrivHIN aganTalii Ta Aesagan-
Talii MirpaHTiB i GiKEHLB B yMOBAX BiliCbKOBOTO KOHQMIKTY y 3B'SI3KY 3 MipOt0 iXHbOI
«rpus’sisaHocmi do domy» K Hacnigka «rpus’ssaHocmi do micus» (place attachment)
[4, c. 119]. Pesynbratit LbOro eMnipnyHOro AOCTIMKEHHs NoKasanu, Lo 0cobu, ki no-
ixanu 3 BnacHoro gomy y GesnevHille MicLe NpoXWBaHHS | 3anMwmIncs Tam (HandacTi-
Lie — 3a KOpAOHOM), MatoTb HalHUX4i MOKA3HWKW MPWB'A3aHOCTI 40 AOMIBKW NOPIBHSHO
3 TUMM, XTO NOiXaB Ta MOBEPHYBCH, | TMMM, XTO 3anWLLMBCA BOOMA, HE3BaXatkoum Hi Ha
wo [4, c. 117]. MNpobnema «npueg’asaHocmi 0o domy» BUCBITNIOBaNach i B akageMivyHux
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TYMaHiTapHUX OOCTIMKEHHSX LLOAO YKPaiHUiB, SKi MPOXMBANM B YOPHODUIBbCHKIN 30Hi.
OcobucTa Tparegis BTpaT LmMX N0gen nepeBaxHo onmncaHa B XyaoxHin nitepatypi [16].

Migkpecnmmo, wo €. bapTmiHcbkniA BBaxae NoHATTS [JIM dyHaaMeHTanbHUM CuM-
Bornom 6e3neku i ButpuBanocti [11, ¢. 57], kvt nepebyBae B caMOMy LEHTPi CUCTEMM
LIHHOCTEN pa3oM i3 TakMMK MOHATTAMM, K Mamu, poduHa, Cycrinbemeo, KpaiHa, Ha-
po0, 6ambKigUWUHa i € MOB'A3aHNM i3 HUMU MEPEXe CEMaHTUYHMX 3anexHocTei [11,
¢. 56]. Logamo, wo JIM Ha3uBatoTh (hisnyHO MaHicecTauieto ineHTuyHoCTi [13], sika,
Ha gymky X. Teinop, NpeacTaBnseTbCs B HOTUPLOX MIOLMHAX — NPOCTOPOBIN, YacoBil,
matepianbHin Ta penaTusHin [18]. MpoTe HaBegeHi Hamy acnekTh NPaKTUYHO He TopKa-
NINCS NCUXONIHIBICTUYHUX IHTEpRpETaLiil CIPUAHATTS LbOro NOHATTS NOMPU MOXMMBICTb
3'ACYBaHHA B TaKMIA CMOCID SIK 11010 3aranbHOI MOBHOI MPMPOAW, Tak i 0cOBNMBOCTEN 110r0
PEKOHCTPYKLii y BUSHAYEHX JIHMBOKYMBTYPHUX CMiNbHOTAX, LU0, 3 OrNISAY Ha YKpaiHCbke
CbOTOfEHHSI 1 YKPAIHCbKY MEHTaNbHICTb, MaKCUMabHO YBUPA3HIOE AOUINbHICTb Bigno-
BigHOI HaykoBOI kBanidikauii.

MeTa Haworo focnimKeHHA nonsrae B ineHTUdiKaLii akTyanbHOro acoLiaTMBHOIO
nons oyHOaMeHTanbHOro Ans yKpaiHCbKoi MeHTanbHOCTi noHaTTs [IM Ta ioro notex-
LiiHOT AMHaMiKV B yMOBaX POCINCbKO-yKpaiHCbKOI BiliHW. BignosigHi 3aBnaHHs nepenba-
YaloTb BCTAHOBMEHHS Cy4aCHUX CMIPUIHATTEBIMX MOLENEN aHanisaoBaHoMo NOHATTS Yepe3
3aCTOCYBaHHS BIfTbHOrO acoLiaTUBHOMO eKCnepuMeHTY, ideHTudikaLito Moro SapoBKx Ta
nepucepinH1X NOKasHUKIB, NOPIBHSHHA OTPUMaHWX Pe3ynbTaris i3 pesynsratamu none-
PeaHix aHanorifHMX AOCMIMKEHb, LLO, Y CBOK YEPTY, YMOXIMBUTL 3'ACYBaHHS CEMaHTUY-
HOI AMHAMIKM LIbOro NOHATTS, CNPUYMHEHOT Ai€t0 eK30reHHUX (PaKTopiB, Ta BMMBY COLji-
anbHOro i NONITUYHOTO KOHTEKCTY Ha POPMYBaHHS 1Or0 acoLiaTUBHOIO 3HAYEHHS.

06’eKTOM JOCHiIKEHHS € acoliaTBHe 3HaveHHs noHaTTsa [JIM sk 6a3oBoro B cuc-
TEMi LiHHICHUX KOOPAMHAT YKpaiHLiB, NPegMeTOM — CrpUiHATTEBa cneundika Lboro
MOHSATTS B YMOBaX POCINCHKO-YKPATHCLKOI BiliHN.

®akTnyHumM Matepianom ctanmy noHag 200 peakLiii, OTPUMaHKX Bif YKPaiHCbKNX
PECMOHAEHTIB Pi3HMX coLianbHuX rpyn npotsarom 2022-2023 pokis.

[MpoBiAHMM METOAOM, 3aCTOCOBAHWM Yy POOOTi, CTaB eKCnepuUMEHTanbHU — Biflb-
HWIA acoLliaTUBHUI eKCNEPUMEHT, a TaKOX aHania OTpUMaHUX pesysbTaTie Ta noganbLumii
CWHTE3 ANS OTPUMAHHS 00’eKTWBHUX y3aranbHeHb i BepudikaLii aBTOPCbKUX FinoTes,
MOB’A3aHMX i3 MPUMYLLEHHSM MPO CEMaHTUYHY AMHaMiKy ©6a30BKX NMOHATL Mif QiEK KpK-
30BWX EK30reHHUX (hakTopiB. TakoX 3aCTOCOBAHO METOAM KOMMOHEHTHOTO, OMUCOBOTO Ta
MOPIBHANBHOMO aHaniady BiAMOBIAHO ANs 3'ACYBaHHA CTaTUKW N AMHAMIKA CEMaHTUYHOI
CTPYKTYpU @Hari3oBaHOro MOHATTS, OMUCY WOro 3aranbHOMOBHUX XapakTepUCTHK Ta no-
PIBHSHHS OTPUMaHKX PEe3ynbTaTiB (acoLiaTMBHWX NOMIB) 3 BiAMOBIHUMI pe3yrnbTaTamu
nonepeaHix AOCIiMKeHb HAyKOBLIB.

TeopeTnyHa LiHHICTb | HAYKOBa HOBU3HA OTPUMAHWX PE3ynbTaTiB BU3HAYAETHCS
MEBHUM BHECKOM Y NOTMMONEHHS TEOPIl NCUXOMIHMBICTUKM, CEMAHTUKIA, NiHIBOKYIBTYPO-
norii, 30kpema Lie CTOCyeTbes NMpobnem BUSBNEHHs! haKTOPIB AMHAMIKM CIPUAHATTEBNX
MPOLECIB, IXHBOTO BMMBY HA CMMCIOBI TpaHCGopMaLlii 6a30BMX MOHATL Y NPOEKLii Ha
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cneundiky HauioHanbHOI MEHTaNbHOCTI M NMOKanbHO-TEMNopanbHi 0CoGMMBOCTI BUSIBY
KpM30BMX ek30reHHUX thakTopis. MpakTUYHe 3HAYEHHSA 34iICHEHOTO AOCTIIMKEHHS MOXE
3peanisyBaTucb Y HaB4arbHOMY MPOLECI Y BiANOBIAHMX NEKUiIMHUX KypcaX, Y IEKCUKO-
rpadpivHii npakTuui, y HaykoBil poboTi 3000yBaviB BULLOI OCBITH Pi3HUX PIBHIB, @ TaKOX
Yy NPaKTULi NCMXOTEPANEBTUYHOI KOPEKLi PYMHIBHUX HACMIAKIB BiliHU ANS MEHTANIbHOTO
30POB’S HALUKX CIBBITYN3HUKIB.

Buknag ocHoBHOro marepiany. JlekcuyHe 3HaueHHst croa [IM B ykpaiHCbkoMy
TIyMa4yHOMY CIIOBHUKY Mae 4 kommnoHeHTW: 1) gim sk Byaisns; 2) gim gk xutno; 3) npu-
MiLLleHHS1, B IKOMY JKMBYTb 0K Ta iX FOCMOAAPCTBO, @ TAKOX CiM'sl; 4) piALue — MOHapXy
O[IHOTO oAy, Aiki 3amiHtoBasM oguH oaHoro [10]. MpoTe ncuxoniHrBiCTUYHA iHTEpNpeTaLis
PO3KPUBAE 11 HOBI 3HAYEHHS, MosiBa abo X aKTMBaLis skux BesnocepenHbO NoB's3aHa 3
BIilHO10, SIKa ICTOTHO 3MIHIOE CMIPUIAHATTS YCTaNeHUX peanii, namae abo X Koperye y3su-
YaeHi CTepeoTUni Ta MopanbHO-ETUYHI NPIOPUTETH, IHOAI KapAWHANBHO 3MIHIOE BEKTOPK
OLiHkw. Kpim TOro, y CBigOMICTb (Ta 1 NiACBIAOMICTb) BHOCATLCS | HOBi peanii, HOBI OLiHKW,
HOBI CMUCIIW, SIKi TAKOX MaKTb afanTyBaTUCh i «BOYAYyBaTACS» B aKCIOCUCTEMHY LUKany
CMIPUIAHATS, 3yMOBIIHOKOYM, Y CBOK Yepry, i NeBHy nepebynoBy 3aranbHoi opraHisaii ncu-
XOMEHTASTbHUX KOMMIIEKCIB 0COBMCTOCTI 11 coLiymy. YiTKUM iHAMKATOPOM TakuX AUHaAMIY-
HWX NPOLIECIB AKPa3 i BUCTYMaTb acoLliaLlii, NOPIBHAHHS SKMX HABITb Y AOBOMI GNM3bKMX
NOKabHO-TEMMOPAbHNX MEXaX YHAa0UYHWTb 30HM 36iriB | po30iKHOCTEN MOLENbHNX CBITIB
PECMOHAEHTIB Y CNIPUIAHATTI aKTyamnbHWUX peanin, Lo, OTXKeE, MOrMUOUTL SIK YSBMEHHS NPo
3aranbHi MEHTanbHi OPIEHTUPM YKPaiHLiB, TaK i MPO MOXIMBOCTI eMnaTu3aLii KoMyHika-
TUBHWX NPOLIECIB MiXX HUMW 3aranom.

3apigHnit Hamn acoLiaTUBHUIA EKCNEPUMEHT SIK KIHCTPYMEHT BUMIPIOBAHHS! HECBIO-
MWX KOMMOHEHTIB CEMaHTUYHOTO MPOCTOPY peLunieHTiBy [5, €. 55] Mae 3aranbHoHayKkoBe
BW3HaHHA (auB. npaui H. bonotHosoi, O. Mopotwko, O. lerncenko, O. 3anescbkoi, T. Ko-
Banescbkoi, H. KyTyau, C. MaprtiHek, |. CepeMickiHOi Ta iH.) | CkepoBaHWI Ha YHAOUHEHHS
TMNBMHHNX MXKCEMAHTUYHUX BigHOLLEHb, BUSIBMEHHS HOBUX 3HA4YeHb Y1 HOBWX CMICIIO-
BWX HallapyBaHb Y CEMaHTUYHIA CTPYKTYPi aHanisoBaHMX MOHSATb, IO He Suwwe crpu-
ATUME aKTVBHOMY BUKOPUCTAHHIO MOBHUX PECYPCIB, MONeEriuyBaTMe MiXnepCoHarnbHe
CMinKyBaHHs, a i1 HaaacTb 3MOry BUSIBUTM CMELMMIYHI NPIOPUTETU HaLiOHANbHUX KapTUH
CBITY 1 iMNNiKaTypy HaLjioHanbHOI MEHTANbHOCTI Ta YBUPA3HUT MOZENi CHaCHOI camo-
ineHTudikauii HociiB MoBU.

Y Hawomy JocnigkeHHi 3i cnoBom-cTumynom JIM B3sno yyactb 222 pecrioHAeHTH,
cepeqn SKuX XiHku cknanm 74%, a yonosiku - 26%. OnutaHi Bikom Big 18 po 34 pokis
CTaHoBNATL 56% pecnoHaeHTCbKoro kona, Big 35 fo 50 pokiB — 31%, noHag 50 po-
kiB — 13%. [ocnimxeHHs npoBogunock y 2022 poui 3 YKpaiHCbKMMI PECrOHAEHTaMM,
ki yepes BiliHy nepelyBanu 3a KOPLOHOM, CTann BUMYLIEHUMM nepeceneHLsMn abo He
3MiHUIM CBOTO MiCLS MPOXMBAHHSA. 3ayBaXmMO, LLO M CBIZOMI TOTO, L0 HalLli CMiBBITYM3-
HWKK, SIKi BUiXanu 3 Ykpaiiu abo Gynu BUMYyLLEHi nepeixaTi [0 iHWKMX NokaLii B YkpaiHi,
MOXYTb NO-0COBIMBOMY pearyBaTu Ha MeBHi CTUMYNKM, TOMY LeTanbHUiA aHanis Takux
acouiaLlin yxe posnoyato i pesynbrati GyayTb ONPUMOAHEHI He3abapoMm.
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AcouiatusHe 3Ha4yeHHs nekcemu LIM yxe ctaBano npeaMeToM OKpeMuX NCUXOSTIHT-
BICTUYHMX JocnigkeHb. Tak, E. MaTkoBCbka BUKOPUCTOBYE acoLiaTUBHUA eKCEPUMEHT
Ans nobynoBy eMAIPUYHNX NEKCUYHIX MEPEX. YTBOPEHHS MEPEXEBOTO OMMCY 3HAYEHHS
3i 3HAYEHHAMM, SKi MICTATBCS Y CIIOBHUKAX, BUSBASE, WO Taki eKCNepuMeHTanbHi Mepexi
MOXYTb BUSIBIISITU 3HAYEHHSI, AKUX HEMAE B TyMauHux cnosHukax [14, c¢. 129]. Docni-
[KeHHs 3HaveHHs cnosa JIM, ski nposoauna E. MaTkoBCbka 3 KOPMyCHAMMW Ta emnipuy-
HAMU Mepexamu, BUSIBUMO, LLO AN LWX ABOX MEPEX HaNICTOTHILLMMM 3HaYeHHAMN abo
3B'askamm 3i cnosom JIM € ‘gim — micue poguHu’ Ta ‘giMm — Micue npoxuBaHHs'. [Bi
MepeXxi TakoxX BUOKPEMITIOKTb 3HAYEHHS ‘OiM — OyanHOK'. 3HaYeHHs ‘giM — iHCTUTYLiS'
BUSIBIIIETLCS HANKPALLIE B KOPMYCHIN MEPEXXi, @ ‘giM — YKpUTTS' — B EMMIPUYHIN (CXOBOK,
topTeus Ta npuxuctok) [14, c.117].

AcoujaTtuBHe none crnosa-ctumyny [JIM, npeactaeneHe B «YkpaiHCbkoMy acouja-
TMBHOMY crnoBHuKY» C. MapTiHek [8], cikcye peakuii, otpumani npotarom 2002 — 2005
pokiB. Baxnmeum 300yTKOM LIbOrO CIOBHMKA € HEe JWLLEe HayKoBa NEpPeKOHNMBICTb, EM-
HICTb Ta 00’€KTVUBHICTb NPEACTABNEHNX PE3YNbTaTIB, a il YBUPA3HEHNA FeHAEPHNA acnekxT.
£lapom acouiaTMBHOMO 3HaYEHHS BUCTYNAe peakuis cim’s (8 NoBTOPIB cepen YONoBikiB
Ta 10 cepen XiHOK-PECMOHAEHTIB). HACTYMHMIN CEMaHTUYHWIA 3B’A30K, SKWUIA YTBOPHOIOTL
HaN4acTOTHILLI peakuii, — Le peakuis xama (11 — yonoivi Ta 4 xiHoui peakuii) i pidHUU
(4 — vonosi Ta 10 —xiHoui peakLii). HaltyacToTHiLI peakLii B Y0M0BIYOMY acoLiaTMBHOMY
noni — xama 11, cim’a 8, 6yduHok 6, a B xiHouomy — pidHut 10, cim’a 10, 3amuwiok 7.
BigaHaunmo, Lo B acoujiatmeHoMy nosi 2022 poky peakLis xama B3arani He qikcyeTbes,
a'y 2002-2005 pokax BX0AUTb A0 SAPOBOI YACTUHM acoLiaTMBHOIO nons. Takox nokaso-
BO, LLO B YOMOBIYOMY acoLliaTMBHOMY MOJi NepeBaxarTb peakLiii, NoB's3aHi 3 HasBamu
yacTuH gomy sk Gyaisni (Oax 4, deepi 2, 8ikHO, 2 Mosepxu, kamiH, Kpiens, ueana, cmerist)
Ta CMHOHIMIYHI Ha3Bm (xama 11, 6yduHok 6, ocena 3, xummo 2, dava). Lli peakuiji Bu-
SBNSTb MICit0 YOMOoBika-byaiBHMKa AOMY-(hopTeLli, a XiHka Abae Npo AiM Sk POANHHM
NPUXWUCTOK (Hanpuknag, 3amuwok 7, pidHut 10, eoeHuwe, menno 4, oxalHicms, cro-
Kiti, enacHul 3axucm). [1o CMinbHUX peaKwjiii YOMOBIKIB i XIHOK Y CITOBHUKY YHANEXHEHO
Taki, sk cim’s 18, xama 15, pidHuti 14, byduHok 11, ocens 9, oopmeust 9, samuwHull 7,
genukuti 6, meno 6, miti 4, poduHa 4, 8ikHO 3, keapmupa 3, Mamu 2, Criokili 2, Xopowuu
2. BigaHaunmo Takox, L0 peakLiiit, Ski CTOCYtoTbCst Hebeaneku, MpakTUYHO HeMae (e
O[iHa XiHOo4a peakuis mikamu).

B acoujatneHomy x noni 2022 poky Han4acTOTHILLMMK € peakLii 3amuuwiok 21; 6es-
neka 19; Ykpaida 17; menno, crokiti 16; hopmeus (mosi) 15; komepopm, cim’ss 9; pidHul
8; 3axucm 7; poduHa 6; Mama, pidHi 5; keapmupa 3; mitl, 6inb, 6yOUHOK, cymyto, padicmb
2. B ubomy nepeniky Bxe JOMIHYE, Sk BUAHO, YCBIAOMIEHHS Hebe3neku, a Takox — YCBi-
[OMMEHHs YKpaiHu sk CBOTO AOMY, L0 MPaKTUYHO He Byno npeacTaBneHe y cnoBHuky C.
MapriHek. Cepep, NOOAMHOKMX Takox Garato peakLii, NOB'A3aHNX i3 HALlOHANBHO Kap-
TMHOO CBITY i Hacnigkamm BiltHU, e OiM — Lie 3pyIiHOBaHi I3tom, Xapkig, Xumomup, Ko-
pocmenb, Jly208a, fe aim — ue bambKigujuHa, MOE Cero, KpUXKICMb, Uinud, CyM, 3 Hyms,
mpueoaa, 3pyUHo8arul, mus, y 8anisi, Ta peakuii — GonicHi po3gymu: 8 menepiwHil
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yac — ue Hawa KpaiHa; cym i Hadis Ha nogepHeHHs; dymaro, wo Oim miti omuHe bida; me,
wo mpeba 3axucmumu ma He 3abysamu; xo4y 0000My Ta iH.

BucHoBKM Ta nepcnekTUBK JOCHimKeHHS. [poBegeHNA acoLiaTUBHUI ekcnepu-
MEHT (hiKCye CeMaHTUYHY AMHaMIKy aHanisoBaHoro noHaTTa JIM, wo HannepLue BU3Ha-
YaeTbCs KPU30BIMM CTAHOM BiliHW B YKpaiHi Ta ii Hacmigkamu.

[MOpiBHANBHUI aHani3 OTPUMaHUX Pe3ynbTaTiB Ta peakwiit, NPeaCcTaBNeHUX y CrnoB-
Huky C. MapTiHek, Aae niacTaBy BUOKPEMUTM CrinbHi acowiaTusHi nonst nekcemn JIM 'y
Pi3HWX TEMNOpanbHUX Mexax, Lie peakuii 3amuwiok, menso, Crokit, cim’s, Mama, 6ame-
Ku, poduHa, 6ambkiguwuHa, (hopmeus, 3amuwiHul, pidHuUU, 3axucm, 6yOUHOK, Keapmupa,
KimHama. Mpote skwo y 2002 — 2005 pokax Lie NOHATTS NpaKTUYHO CTOBIACOTKOBO aco-
LLitoBaNIOCs 3 MAPHUMU peanisiMi i BUKITIOYHO MO3UTUBHUMM eMoLissMu (CiM’d, ByOUHOK,
3aMULWOK), TO CbOTOAHI B AOr0 CMIPUHSATTEBIN cemaTuLi Bigbymncs 4OBOMi iCTOTHI 3MiHK, a
(hoKyC emMOLLAHOCTI, xou i 30epirae AApOBY NO3MTUBHICTb, BCE X BiiOWBaE CTpaluHi peanii
BilHM | Ba)Ki NEPEXMBaHHS YKpaiHLiB.

Ha piBHi sigpa B acoujaTMBHOMY noni 3'SBUNUCh peakLii, He 3adhikCoBaHi y CNIOBHM-
KOBOMY acoujiaTuBHOMY noni paHiwe — ue JIM sk besneka 19 i YkpaiHa 17. [1o Takux
YHaNEXHIEMO i MOOAMHOKI peaKwii mpusoaa, 3pyliHosaHul Ta iH. Pikcyemo 1 guHamiky
PO3LLMPEHHS Y CNIPUIRHSTTS 3HAYEHHs! AOMY — pali, Mill 8cecsim, ¢8im [0 A0r0 3BYXeEHHS!
Ha piBEHb 0COBUCTNX LIHHOCTEN — JTKKO, MOSI KiMHama Ta iH. TakoX MOXeMO Bifi3HauuTH
nepeBaxaHHst EMOLLIHAX NapagurMaTnyHuX peakLin, ae JIM oToTOXHIETbCS 3 dywiero,
cepuem, Xummsm.

[NepcnekTMBO NoAanbLUMX JOCHIgXEHb BBAXAEMO NCUXOMIHMBICTUYHY iHTEpNpeTa-
LLit0 PO3LLMPEHOTO KOMa aKTyanbHUX NOHSTb, L0 YMOXIMBUTL «YHAOUHEHHS» Cy4aCHUX
CMPUAHATTEBMX JOMIHAHT; AeTanialito reHAepHNX, BIKOBUX Ta (haxoBMX 0COBNMBOCTEN
aCoLLit0BAHHS; 3any4eHHs PECMOHAEHTIB IHLWMX NIHMBOKYMBLTYPHUX CMIMbHOT, LWO YscKpa-
BUTb CamMOByTHICTb HaLiOHaNbHOTO CBITOOAYEHHS; yKNadaHHs acoLiaTYBHOTO CIOBHUKA,
A€ CTUMyNaMm BUCTYNaTUMYTb SIK KOHCTaHTHI ANs HALiOHabHOrO MEHTanITETy NOHATTS,
TaK i BUKMMKaHI Cy4acHUMW peanisiMu BiliHU. BBaxaemo, WO Taki pesynsratv npuchy-
KaTbCA FK y NOrMMONEHHi TEOPINA NCUXO- | HEMPOMIHTBICTUKW, KOMYHIKATUBHOI i CyrecTuB-
HOI NIHrBICTUKM, TaK i B MPaKTWLi ONTUMI3aLlii KOMYHIKaTMBHUX NPOLECIB, Ae 3'sCyBaHHS
3HAYEHHEBOI 11 aKCIOCUCTEMHOI AMHAMIK/ CMPUIAHATTS Mif Qi€ CKMagHUX eK30reHHNX
thakTopiB (BilHa B YKpaiHi) CTaHe B Harogi He NuLle Y PO3yMiHHI MOXIMBUX 3MIHEHNX
CTaHiB 0COOMCTICHO-KONEKTVBHOI CBIZOMOCTI, @ /Y NOfanbLIOMy po3pobreHHi Ta 3acTo-
CyBaHHi HeobXigHMX KoperyBanbHIX TEXHIK Ans HelTpanisaLii Takux cTaHiB i peabinitavii
MEHTarbHOro 300POB'S YKPaiHLB.
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